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• Если у Вас нет магнита: 

1. Налейте немного воды в посуду, которую вы хотите проверить. 
2. Если значок =1 не загорелся и вода начала нагреваться, тогда посуда подходит. 

• Посуда из следующих материалов не подходит к использованию: чистая
нержавеющая сталь, алюминий или медь без магнитного дна, стекло, фарфор и
керамика. 

Использование сенсорной панели управления
• Элементы панели управления реагируют на прикосновения, поэтому

никаких усилий прилагать не требуется.
• Касайтесь элементов управления подушечкой пальца, а не кончиком.
• Каждый раз при прикосновении будет издаваться звуковой сигнал.

• Убедитесь в том, что панель управления всегда чистая, сухая и ничем не

покрыта (например, кухонными принадлежностями или тканью). Даже

тонкая пленка воды может затруднить управление варочной панелью.
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗРЕШЕННОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Данное устройство относится к бытовой технике и предназначено для личного,  
семейного и домашнего использования в условиях, предусмотренных настоящим  
руководством и техническими характеристиками устройства.

Устройство не предназначено:

− для использования в целях извлечения прибыли (оказания услуг третьим
лицам, коммерческого сервиса, сдачи в прокат, обеспечения потока клиентов/
посетителей);

− для работы в режиме повышенной интенсивности (многосменном/
непрерывном режиме, при систематическом использовании сверх параметров
и назначений, указанных производителем);

− для эксплуатации в среде и/или условиях, не соответствующих требованиям
настоящего руководства (в т. ч. по электропитанию, вентиляции,
температуре/влажности, жесткости воды, установке и обслуживанию).
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Модель HI 430 BFZ

1.Индукционная зона нагрева, макс 1800 Вт,
Power Boost 2600 B

2.Индукционная зона нагрева, макс. 1500 Вт,
Power Boost 2000 B

3.Индукционная зона нагрева, макс. 2000 Вт,
4.Границы Flex зоны. Макс. мощность

Flex Зоны 2500Bт, Power Boost 2800 B
5.Стеклянная панель
6.Панель управления

1.Кнопки выбора варочной зоны
2.Таймер
3.Кнопки регулировки мощности/времени
4.Кнопка блокировки
5.Кнопка включения/выключения
6.Кнопка Power Boost
7. Кнопка Flex Зоны

Тип нагрева: непрерывный 
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Модель HI 630 BSC 
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Модель HI 642 ВУС 
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Тип нагрева: непрерывный 

1. Индукционная зона нагрева, 
макс. 1500 Вт

2. Индукционная зона нагрева, 
макс. 2000 Вт

3. Индукционная зона нагрева, 
макс. 2600 Вт,

4. Стеклянная
панель

5. Панель
управления 

1. Кнопка включения/выключения 

2. Кнопки выбора конфорки 

3. Кнопка настройки таймера 

4. Регулировка мощности 

5. Кнопка блокировки

Тип нагрева: непрерывный 

1. Индукционная зона нагрева, макс. 2000 Вт
Power Boost 2600 Вт

2. Индукционная зона нагрева, макс. 1600 Вт
Power Boost 2000 Вт

3. Индукционная зона нагрева, макс. 2000 Вт
Power Boost 2600 Вт

4. Индукционная зона нагрева, макс. 1600 Вт
Power Boost 2000 Вт

5-6. Flex зона, макс. 2600 Вт, Power Boost 3000 Вт

?.Стеклянная панель 

В.Панель управления 

1. Кнопка включения/выключения 

2. Кнопки настройки таймера

3. Кнопки регулировки мощности

4. Кнопка блокировки

5. Кнопка включения/выключения Power Boost

6. Кнопка включения Flex зоны и режима Барбекю
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Меры предосторожности 
1. Установка варочной панели должна проводиться квалифицированными

сотрудниками или техническими специалистами. Настоятельно не

рекомендуется проводить работы по установке и подключению самостоятельно.

2. Варочную панель запрещается

оборудованием, посудомоечной

барабанной сушилкой.

устанавливать над 

машиной, стиральной 

холодильным 

машиной и 

3. Установка должна быть проведена с максимальной возможностью отвода

тепла, вырабатываемого варочной панелью.

4. Стена и зона нагрева над рабочей поверхностью должны выдерживать

высокую температуру.
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Примечание: в случае, если с варочной панелью в комплектации 

поставляется уплотнитель (опционально), используйте его для установки 

варочной панели. Для установки уплотнителя (опционально), его 

необходимо аккуратно закрепить по периметру нижней части стекла. 



Подключение варочной панели к электросети 
Подключение к электросети должно производиться 

квалифицированным специалистом. 

Перед подключением варочной панели к электросети убедитесь, что: 

1. Система домашней проводки выдерживает мощность, указанную на

варочной панели;

2. Напряжение сети соответствует этикетке;

3. Кабель может выдержать нагрузки, указанные на этикетке. Не

используйте адаптеры, переходники и преобразователи, так как они

могут привести к перегреву и возгоранию.

Кабель не должен касаться горячих частей варочной панели и должен

располагаться так, чтобы температура его участков не превышала 75°С.

Проверьте с электриком, подходит ли домашняя система для

установки. Изменения должны вноситься только компетентным

электриком.

Подключение к электросети должно производиться по соответствующему 

стандарту или с применением однополюсного выключателя. Способ 

возможного подключения представлен на рисунке ниже {L - фаза, N - нейтраль), 

при возникновении затруднений проконсультируйтесь со специалистом. 

1. Если кабель электропитания поврежден или его требуется заменить, во

избежание любых несчастных случаев эту процедуру должен выполнять

технический специалист по послепродажному обслуживанию с

использованием надлежащих инструментов.

2. Если прибор подключается к электросети напрямую, должен быть

установлен многополюсный автоматический выключатель (расстояние

между контактами не менее 3 мм).

3. Монтажник должен убедиться в том, что электрическое подключение

произведено правильно и отвечает правилам техники безопасности.

4. Кабель электропитания изделия не должен быть согнут или сжат.

5. Регулярно проверяйте состояние кабеля электропитания и в случае

необходимости поручите его замену только лицу с надлежащей

квалификацией.
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УТИЛИЗАЦИЯ: не 

утилизируйте данное 

изделие вместе с 

неотсортированными 

бытовыми отходами. 

Сбор таких отходов 

должен производиться 

отдельно для 

специальной 

переработки. 

Данный прибор маркирован в соответствии с Директивой 

2002/9б/ЕС, касающейся отходов электрического и 

электронного оборудования (WEEE). Правильная утилизация 

данного прибора поможет предотвратить причинение 

потенциального вреда окружающей среде и здоровью 

человека, причинение которого возможно при неправильной 

утилизации. 

Этот символ на приборе означает, что прибор нельзя 

выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Прибор следует 

доставить в специальный пункт сбора и утилизации 

электрического и электронного оборудования. 

Утилизацию данного прибора должен производить специалист. 

Для получения дополнительной информации о переработке, 

рекуперации и утилизации данного прибора обратитесь в 

местный орган городского управления, службу утилизации 

бытовых отходов или в магазин, где был приобретен прибор. 
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ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
Изделие необходимо транспортировать и хранить в оригинальной упаковке 
в соответствии с указанными на нем знаками по обращению. Будьте осторожны при 
погрузке, разгрузке и транспортировке. При транспортировке и хранении следует 
защитить изделие от воздействия атмосферных осадков и механических 
повреждений.



Дата изготовления прибора: см. торговую маркировку на приборе

Условные обозначения:
SUK № 1803280001(1), где
18 — год выпуска (например, 2018 год — 18)
03 — месяц выпуска (например, март — 03)
28 — день выпуска (например, 28 число — 28)
0001 — номер прибора
(1) — версия прибора

Основной импортер товара Weissgauff™ в России: ООО «МАРКЕТПЛЕЙС». 
Адрес: 121596, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Можайский, 
ул. Горбунова, д. 2 стр. 3, помещ. 55/3

Изготовитель:
Zhongshan SUKIO Electric Appliance Co., Ltd
2nd & 4th Floor, No.1, Jian'an Road, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong Province, 
Китай

Zhongshan SUKIO Electric Appliance Co., Ltd.
One of four layer, Two of No.1, Jian'an Road, Nantou Town, Zhongshan City, Китай

Zhongshan SUKIO Electric Appliance Co., Ltd
24/F-1, No.1, Jian'an Road, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong Province, Китай

Zhongshan SUKIO Electric Appliance Co., Ltd
3/F-1, 22/F-1, No.1, Jian'an Road, Nantou Town, Zhongshan City, Guangdong Province, Китай

Сделано в Китае.

На прибор предоставляется 12 месяцев гарантийного обслуживания. Подробную 
информацию о стране производства, сроке официальной гарантии и сроках службы 
продукции Weissgauff вы можете найти непосредственно в карточках товара на 
официальном сайте: www.weissgauff.ru.

Срок службы: 5 лет со дня покупки при использовании в строгом соответствии 
с настоящей инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими стандартами.

Если в вашем городе отсутствует авторизованный сервисный центр, обратитесь 
в магазин, где вы приобрели товар, и он организует ремонт или замену.
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